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Syýasy habarlar

(Dowamy 2-nji sahypada).

Hormatly hytaýly dostlar!

Il­ki bi­len, “Žen­min Ži­bao” ga­ze­ti­niň ýol­baş­
çy­la­ry­na Türk­me­nis­ta­nyň we­ki­li­ýe­ti­niň Hy­taý 
Halk Res­pub­li­ka­sy­na sa­pa­ry­nyň öň ýa­nyn­da 
şu ma­ka­la­ny çap et­mek baş­lan­gy­jy bi­len çy­kyş 
eden­di­gi üçin min­net­dar­lyk bil­dir­ýä­rin. Men 
mu­ňa taý­ýar­dy­gy­my be­ýan et­dim. Şeý­le uly we 
ab­raý­ly ne­şi­riň köp­mil­li­on­ly oky­jy­la­ry­na gö­
ni ýüz­len­mek ola­ra Türk­me­nis­tan bi­len Hy­taý 

Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň ara­syn­da­ky öza­ra gat­na­
şyk­la­ryň düýp maz­mu­ny­ny go­wy bil­mä­ge, bi­ziň 
halk­la­ry­my­zyň ha­ty­ra­sy­na we düýp­li bäh­bit­le­ri­
ne la­ýyk­lyk­da, iki döw­le­tiň hä­zir­ki hem-de gel­
jek­de alyp bar­jak bi­le­lik­dä­ki iş­le­ri­ne anyk ba­ha 
ber­mä­ge ýar­dam eder di­ýip pi­kir ed­ýä­rin.

In­di 30 ýyl­dan gow­rak wagt bä­ri Türk­me­nis­
tan we Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy Ga­raş­syz döw­
let­ler hök­mün­de öz gat­na­şyk­la­ry­ny ös­dür­ýär­ler. 
Ta­ry­hy öl­çeg­de al­nan­da, bu gys­ga möh­let­de uly 

dö­re­di­ji­lik­li ýol ge­çil­di. Ys­ny­şyk­ly sy­ýa­sy, söw­
da-yk­dy­sa­dy, yn­san­per­wer hyz­mat­daş­lyk ýo­la 
go­ýul­dy. Iki ýur­duň ýol­baş­çy­la­ry­nyň ara­syn­da 
yzy­gi­der­li esas­da gat­na­şyk­lar al­nyp ba­ryl­dy. 
Hyz­mat­daş­lyk et­me­giň berk hu­kuk bin­ýa­dy dö­
re­dil­di. 2013-nji ýy­lyň sent­ýab­ryn­da bi­ziň uzak 
möh­let­li gel­jek­dä­ki gat­na­şyk­la­ry­my­zyň düýp 
maz­mu­ny­ny hem-de ug­ru­ny kes­git­län ta­ry­hy 
wa­ka bo­lup geç­di. Şol gün Aş­ga­bat­da Türk­me­
nis­tan bi­len Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň ara­
syn­da stra­te­gik hyz­mat­daş­lyk gat­na­şyk­la­ry­ny 
ýo­la goý­mak ba­ra­da Bi­le­lik­dä­ki Jar­na­ma gol 
çe­kil­di. Şeý­le-de 2014-nji ýy­lyň ma­ýyn­da Türk­
me­nis­tan bi­len Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň 
ara­syn­da stra­te­gik hyz­mat­daş­lyk gat­na­şyk­la­ry­
ny ös­dür­mek we çuň­laş­dyr­mak ha­kyn­da Bi­le­lik­
dä­ki Jar­na­ma, Türk­me­nis­tan bi­len Hy­taý Halk 
Res­pub­li­ka­sy­nyň ara­syn­da 2014 — 2018-nji 
ýyl­lar­da stra­te­gik hyz­mat­daş­lyk gat­na­şyk­la­ry­ny 
ös­dür­me­giň me­ýil­na­ma­sy­ny ka­bul et­mek ba­ra­da 
Be­ýan­na­ma ka­bul edil­di.

Iki­ta­rap­la­ýyn gat­na­şyk­la­ryň hä­zir­ki ösü­şin­
dä­ki anyk üs­tün­lik­ler ba­ra­da aý­dy­lan­da, şol üs­
tün­lik­le­re bi­ziň halk­la­ry­my­zy bir­leş­dir­ýän kö­pa­
syr­lyk umu­my mi­ras­dan aý­ra­tyn­lyk­da ga­ra­mak 
bol­maz. Hut şol mi­ra­syň hä­zir­ki türk­men-hy­taý 
stra­te­gik hyz­mat­daş­ly­gy­nyň örän berk, düýp­li 
bin­ýa­dy bo­lup dur­ýan­dy­gy­na ynan­ýa­ryn. Ta­ry­
hy res­mi­na­ma­lar­da, ýyl ýaz­gy­la­ryn­da we ede­bi 
ýa­dy­gär­lik­ler­de türk­men­le­riň hem-de hy­taý­la­
ryň ara­syn­da­ky ys­ny­şyk­ly sy­ýa­sy, söw­da, işe­
wür­lik hem-de me­de­ni gat­na­şyk­la­ryň in­kär edip 
bol­ma­jak su­but­na­ma­la­ry sak­la­nyp ga­lyp­dyr. Şol 
ta­ry­hy ýaz­gy­lar en­çe­me ýüz­ýyl­lyk­la­ry öz içi­ne 
al­ýar. Asyr­la­ryň do­wa­myn­da iki hal­kyň ara­syn­
da öza­ra gat­na­şyk­la­ryň anyk nus­ga­sy dö­re­di­lip­
dir. Bi­rek-bi­rek ba­ra­da­ky ga­ra­ýyş­lar eme­le ge­lip, 
öza­ra akyl ýe­tir­mek we dü­şü­niş­mek hä­si­ýet­le­ri 
ýü­ze çy­kyp­dyr. Mu­nuň köp ugur­la­ry gur­şap alan 
hem-de Azi­ýa­da me­de­ni-dur­muş ösü­şi­ne düýp­
li tä­sir eden asyl­ly, oňyn, dö­re­di­ji­lik­li ýag­daý 
bo­lan­dy­gy­ny aýt­mak ge­rek. Bu ýag­daý di­ňe bir 
türk­men­le­riň we hy­taý­la­ryň däl, eý­sem, yk­ly­
myň beý­le­ki halk­la­ry­nyň, gö­nü­den-gö­ni goň­şu­
la­ryň we has uzak­da­ky ýurt­la­ryň halk­la­ry­nyň 
hem gül­läp ös­me­gi­ne, mad­dy, ru­hy taý­dan öza­ra 
baý­laş­ma­gy­na ýar­dam be­rip­dir.

Be­ýik Ýü­pek ýo­ly bi­ziň halk­la­ry­my­zyň gat­

na­şan şu ta­ry­hy ýag­da­ýy­nyň esa­sy şer­ti bol­dy. 
Şo­ňa gö­rä-de, bu ta­ry­hy ýag­da­ýyň mi­ras­dü­şer­
le­ri we do­wam et­di­ri­ji­le­ri hök­mün­de özü­miz 
ba­ra­da aý­da­ny­myz­da, onuň düýp­li esas­la­ry­nyň 
bar­dy­gy­na, ha­ky­kat­dy­gy­na we yg­ty­bar­ly­dy­gy­na 
ynan­ýa­ryn. Hy­ta­ýyň «Bir gu­şak, bir ýol» baş­
lan­gy­jy bi­len Türk­me­nis­ta­nyň «Be­ýik Ýü­pek 
ýo­lu­ny gaý­ta­dan di­kelt­mek» stra­te­gi­ýa­sy­ny hä­
si­ýet­len­di­rip, uly äh­mi­ýet­li, giň ge­rim­li bu iki 
tas­la­ma­nyň bir-bi­ri­ne ýa­kyn­dy­gy­ny, fi­lo­so­fik 
taý­dan we iş ýü­zün­de meň­zeş­di­gi­ni gör­ýä­ris.

Hä­zir­ki dö­wür­de Türk­me­nis­tan bi­len Hy­ta­
ýyň sy­ýa­sy ugur­da­ky döw­le­ta­ra hyz­mat­daş­ly­gy 
öza­ra yna­nyş­ma­ga esas­lan­ýan­dy­gy, aç-açan­ly­gy, 
ýo­ka­ry ne­ti­je­li­li­gi bi­len hä­si­ýet­len­di­ril­ýär. Iki 
döw­le­tiň ýol­baş­çy­la­ry­nyň iki­ta­rap­la­ýyn hyz­mat­
daş­ly­gyň we hal­ka­ra sy­ýa­sy gi­ňiş­lik­de ar­ka­laş­
ma­gyň örän mö­hüm ugur­la­ry­ny öz içi­ne al­ýan 
du­şu­şyk­la­ry we gep­le­şik­le­ri he­mi­şe çuň ma­ny-
maz­mun­ly bo­lup, jo­gap­kär­li stra­te­gik dia­lo­ga 
esas­lan­ýar. Äh­lu­mu­my dün­ýä gur­lu­şy­nyň düýp­
li me­se­le­le­ri bo­ýun­ça Türk­me­nis­ta­nyň hem-de 
Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň çe­me­leş­me­le­ri we 
ga­ra­ýyş­la­ry ýa­kyn ýa-da meň­zeş­dir.

Bi­ziň döw­let­le­ri­miz dün­ýä gur­lu­şy­nyň dur­
nuk­ly we howp­suz berk ul­ga­my­ny dö­ret­mek ug­
run­da aý­gyt­ly hem-de üýt­gew­siz çy­kyş ed­ýär­ler. 
Ol deň­hu­kuk­ly­ly­ga, öza­ra hor­ma­ta, ada­lat­ly­ly­ga, 
köp­ta­rap­la­ýyn bäh­bit­le­ri yk­rar et­mä­ge esas­lan­
ýar. Bir­le­şen Mil­let­ler Gu­ra­ma­sy­nyň Ter­tip­na­
ma­sy we hal­ka­ra hu­ku­gyň ul­ga­my şeý­le dün­ýä 
ter­ti­bi­niň da­ýan­jy bo­lup dur­ýar. Türk­me­nis­tan 
Hy­taý bi­len bi­le­lik­de şu köp­ta­rap­ly gur­luş­la­
ryň üs­tün­de ýa­daw­syz iş­le­ýär. Şun­da ýo­la goý­
lan öza­ra gol­daw ber­mek tej­ri­be­si go­wy dä­be 
öw­rül­di. Mu­nuň özi iki ýur­duň uzak möh­let­li 
gel­jek­de ol ýa-da beý­le­ki wa­ka­lar­dyr ýag­daý­la­
ra dog­ry ba­ha ber­mä­ge esas­lan­ýan, düýp­li oý­
la­ny­şyk­ly, öň­den­gö­rü­ji­lik­li dip­lo­ma­tik ug­ru­dyr. 
Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň Türk­me­nis­ta­nyň 
Bi­ta­rap­ly­gy­ny gol­da­ma­gy şeý­le çe­me­leş­mä­niň 
aý­dyň my­sa­ly­dyr. Hy­ta­ýyň örän ýo­ka­ry ab­ra­ýy­
nyň we tut­ýan or­nu­nyň Bir­le­şen Mil­let­ler Gu­ra­
ma­sy­nyň Baş As­samb­le­ýa­sy­nyň il­kin­ji we soň­ky 
Ka­rar­na­ma­la­ry­ny ka­bul et­me­giň bar­şyn­da Türk­
me­nis­ta­nyň he­mi­şe­lik Bi­ta­rap­ly­gy­ny hal­ka­ra de­
re­je­de yk­rar et­mek­de tä­si­ri uly bol­dy.

TÜRKMENISTAN  —           HYTAÝ: DOSTLUK 
WE HYZMATDAŞLYK GATNAŞYKLARYNY  

PUGTALANDYRMAGYŇ ÝOLUNDA 

Türkmenistanyň Prezidenti
Serdar BERDIMUHAMEDOW.

1-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz  
Ser­dar Berdimuhamedow Wýet­nam So­sia­lis­
tik Res­pub­li­ka­sy­nyň Pre­zi­den­ti Lyong Kyon­ga 
Wýet­nam So­sia­lis­tik Res­pub­li­ka­sy­nyň mil­li baý­
ra­my — Ga­raş­syz­lyk gü­nü­niň 80 ýyl­ly­gy my­na­
sy­bet­li tüýs ýü­rek­den gut­lag­la­ry­ny we iň go­wy 
ar­zuw­la­ry­ny iber­di.

***
1-nji sentýabrda Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­syn­

da iş sa­pa­ryn­da bol­ýan hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 
Ser­dar Berdimuhamedow Şan­haý Hyz­mat­daş­lyk 
Gu­ra­ma­sy­nyň sam­mi­ti­ne gat­naş­dy.

***
1-nji sentýabrda türk­men hal­ky­nyň  

Mil­li Li­de­ri, Türk­me­nis­ta­nyň Halk  
Mas­la­ha­ty­nyň Baş­ly­gy Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­myz 

Hal­ka­ra se­na­gat­çy­lar we te­le­ke­çi­ler uni­wer­si­te­ti­
niň açy­lyş da­ba­ra­sy­na gat­naş­dy.

***
2-nji sentýabrda Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­na 

iş sa­pa­ry­nyň çäk­le­rin­de hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 
Ser­dar Berdimuhamedowyň Hy­ta­ýyň Kom­mu­
nis­tik par­ti­ýa­sy­nyň Mer­ke­zi ko­mi­te­ti­niň Sy­ýa­sy 
býu­ro­sy­nyň he­mi­şe­lik ko­mi­te­ti­niň ag­za­sy, Hy­taý 
Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň Döw­let Ge­ňe­şi­niň Prem­
ýe­ri­niň bi­rin­ji orun­ba­sa­ry Din Sýues­ýan bi­len 
du­şu­şy­gy bol­dy.

***
2-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz  

Ser­dar Berdimuhamedow bi­len Hy­taý Halk Res­
pub­li­ka­sy­nyň Baş­ly­gy Si Szin­pi­niň ara­syn­da res­
mi du­şu­şyk ge­çi­ril­di.

***
3-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 

Ser­dar Berdimuhamedow Hy­taý Halk Res­pub­li­
ka­sy­na sa­pa­ry­nyň çäk­le­rin­de HHR-iň Baş­ly­gy Si 
Szin­pi­niň ça­ky­ly­gy bo­ýun­ça Ikin­ji ja­han ur­şun­da 
ga­za­ny­lan ýeň­şiň 80 ýyl­ly­gy­nyň hor­ma­ty­na Pe­
kin­de ge­çi­ri­len da­ba­ra­ly çä­re­le­re gat­naş­dy.

***
5-nji sentýabrda paý­tag­ty­my­zyň Hal­ka­ra ho­

wa men­zi­lin­den Ow­ga­nys­ta­nyň ýer­tit­re­me­den 
ejir çe­ken ça­ga­la­ry­na we ýa­şaý­jy­la­ry­na yn­san­
per­wer­lik kö­me­gi ug­ra­dyl­dy.

***
5-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 

Ser­dar Berdimuhamedow Por­tu­ga­li­ýa Res­pub­
li­ka­sy­nyň Pre­zi­den­ti Mar­se­lo Re­be­lo de Sou­za 

ýur­duň Lis­sa­bon şä­he­rin­de bo­lup ge­çen, adam 
pi­da­la­ry­na we şi­kes ýet­me­le­re ge­ti­ren pa­jy­ga­ly 
wa­ka ze­rar­ly gy­nanç ha­ty­ny iber­di.

***
5-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 

Ser­dar Berdimuhamedow Ýa­po­ni­ýa­nyň Hal­ka­ra 
hyz­mat­daş­lyk ban­ky­nyň baş­ly­gy­nyň orun­ba­sa­ry 
Kad­zu­hi­ko Ama­ka­wa­ny ka­bul et­di.

***
5-nji sentýabrda hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 

Ser­dar Berdimuhamedow san­ly ul­gam ar­ka­ly Mi­
nistr­ler Ka­bi­ne­ti­niň no­bat­da­ky mej­li­si­ni ge­çir­di. 
On­da döw­let dur­mu­şy­na de­giş­li bir­nä­çe me­se­le­
le­re se­re­dil­di.

Hepdäniň möhüm wakalary
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Hä­zir­ki dö­wür­de türk­men Bi­ta­rap­ly­gy hal­ka­ra we se­bit sy­ýa­
sa­ty­nyň mö­hüm şer­ti bo­lup çy­kyş ed­ýär. Azi­ýa­da we tu­tuş Ýer 
ýü­zün­de pa­ra­hat­çy­ly­gy, dur­nuk­ly­ly­gy, hoş­ni­ýet­li goň­şu­çy­ly­gy 
pug­ta­lan­dyr­mak­da Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň ta­gal­la­la­ry­nyň 
üs­tün­lik­li bol­ma­gy­na ýar­dam ber­ýär. Öz ge­ze­gin­de, bi­ziň ýur­
du­myz hem Hy­taý üçin wa­jyp me­se­le­ler­de, şol san­da Hy­taý Halk 
Res­pub­li­ka­sy­nyň bir­li­gi­ne, çäk­le­ri­niň bi­te­wü­li­gi­ne, ter­ror­çy­ly­ga, 
ekst­re­miz­me, ara­bo­zar­ly­ga gar­şy gö­re­şe de­giş­li me­se­le­ler­de he­mi­
şe dog­ru­çyl, aç-açan we düýp­li ga­ra­ýyş­la­ry­ny be­ýan ed­ýär.

Türk­me­nis­tan bi­len Hy­taý ösüp bar­ýan ýurt­la­ryň or­nu­ny ýo­
kar­lan­dyr­ma­gyň ze­rur­dy­gy­na yna­my­ny dün­ýä­niň sy­ýa­sy gi­ňiş­
li­gin­de bir­leş­dir­ýär. Ener­ge­ti­ka we azyk howp­suz­ly­gy, epi­de­mi­
ýa­la­ra hem-de ke­sel­le­re gar­şy gö­reş­mek, adam hu­kuk­la­ry ýa­ly 
me­se­le­ler­de, şol san­da ýa­şaý­şa, howp­suz­ly­ga, sag­ly­ga hu­kuk ýa­ly 
düýp­li me­se­le­ler­de şol ýurt­la­ra hal­ka­ra gün ter­ti­bin­de my­na­syp 
or­nuň üp­jün edil­me­gi ug­run­da çy­kyş ed­ýär. Şu­nuň bi­len bag­ly­
lyk­da, COVID-19 pan­de­mi­ýa­sy­na gar­şy gö­re­şiň iň bir çyl­şy­rym­
ly ýyl­la­ryn­da Türk­me­nis­tan bi­len Hy­ta­ýyň raý­daş­ly­gy­ny hem-de 
öza­ra kö­me­gi­ni bel­läp geç­mek ýer­lik­li bo­lar. Türk­me­nis­ta­na der­
man se­riş­de­le­ri­ni­dir en­jam­la­ry iber­mek­de gol­daw be­ren­di­gi üçin 
biz Hy­ta­ýa he­mi­şe min­net­dar­dy­rys. «Ha­ky­ky dost­luk kyn pur­sat­
da ýü­ze çyk­ýar» di­ýen ga­dy­my hy­taý aýt­gy­sy Türk­me­nis­tan bi­len 
Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň gat­na­şyk­la­ry­na do­ly de­re­je­de la­ýyk 
gel­ýär. Bi­ziň dost­lu­gy­myz kyn sy­nag­lar­dan ab­raý bi­len geç­di. 

Türk­me­nis­tan bi­len Hy­ta­ýyň hyz­mat­daş­ly­gy se­bit ugur­la­ry 
bo­ýun­ça hem ýyl-ýyl­dan kä­mil­leş­ýär we pug­ta­lan­ýar. «Mer­ke­zi 
Azi­ýa — Hy­taý» for­ma­ty­nyň çäk­le­rin­de ne­ti­je­li gat­na­şyk­lar ýo­la 
go­ýul­dy. Türk­me­nis­tan Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­sy­nyň ag­za bo­lup 
dur­ýan iri köp­ta­rap­ly dü­züm­le­ri­niň ýo­ka­ry de­re­je­dä­ki du­şu­şyk­la­
ry­na gy­zyk­lan­ma bi­len yzy­gi­der­li gat­naş­ýar. Hu­su­san-da, Türk­
me­nis­ta­nyň we­ki­li­ýe­ti­niň Şan­haý Hyz­mat­daş­lyk Gu­ra­ma­sy­nyň 
ýo­ka­ry de­re­je­de ge­çi­ril­jek du­şu­şy­gy­na hem hor­mat­ly myh­man 
hök­mün­de gat­naş­jak­dy­gy­ny bel­le­mek is­le­ýä­rin. Bu ba­ra­da aýt­
mak bi­len, Türk­me­nis­ta­nyň we Hy­ta­ýyň yk­dy­sa­dy­ýet­de, il­kin­ji 
no­bat­da, ener­ge­ti­ka, ulag ul­gam­la­ryn­da­ky stra­te­gik hyz­mat­daş­
ly­gy­nyň bar­şy­na hem-de gel­je­gi­ne aý­ra­tyn üns ber­mek ze­rur­dyr. 
Bi­ziň bu ugur­da ägirt uly müm­kin­çi­lik­le­ri­mi­ziň bar­dy­gy­na ynan­
ýa­ryn. Ola­ry peý­da­lan­mak eý­ýäm örän go­wy ne­ti­je­le­ri ber­ýär, tu­
tuş yk­ly­myň geoyk­dy­sa­dy ýag­da­ýy­na düýp­li we oňyn tä­sir ed­ýär.

Ener­ge­ti­ka pu­da­gyn­da bi­le­lik­de ga­za­nan has uly üs­tün­lik­
le­ri­mi­ziň ha­ta­ryn­da 2009-njy ýyl­da işe gi­ri­zi­len, bi­ziň ka­nu­ny 

ýag­daý­da «Türk­me­nis­tan — Hy­taý» stra­te­gik gaz ge­çi­ri­ji­si di­
ýip at­lan­dyr­ýan gaz ge­çi­ri­ji­mi­zi gör­kez­mek bo­lar. Bu öz­bo­luş­ly 
in­že­ner­çi­lik des­ga­sy iki ýur­duň ýol­baş­çy­la­ry­nyň sy­ýa­sy erk-is­le­
gi­niň, ba­tyr­gaý he­re­ket­le­ri­niň ne­ti­je­si­dir, iki­ta­rap­la­ýyn müm­kin­
çi­lik­le­riň we şert­le­riň be­ýa­ny­dyr. Ha­ky­kat­da, bu gaz ge­çi­ri­ji di­ňe 
türk­men te­bi­gy ga­zy­nyň uly möç­be­ri­ni Hy­ta­ýa elt­me­giň se­riş­de­si 
bol­man, eý­sem, yk­lym­da ener­gi­ýa howp­suz­ly­gy ul­ga­my­nyň ada­
lat­ly, öza­ra bäh­bit­li we dur­nuk­ly dü­zü­mi­ni dö­ret­me­giň hem aý­dyň 
my­sa­ly­dyr. Biz bu ugur­da bi­ti­ri­len iş­le­re gu­wa­nyp bi­le­ris. Onuň 
ne­ti­je­le­ri Türk­me­nis­ta­nyň we Hy­ta­ýyň, şeý­le-de üs­ta­şyr ge­çir­ýän 
ýurt­la­ryň yk­dy­sa­dy­ýe­ti­niň, Ýew­ra­zi­ýa­nyň ener­ge­ti­ka gi­ňiş­li­gin­de 
äh­li öza­ra gat­na­şyk­lar ul­ga­my­nyň ösü­şi­ne kuw­wat­ly iter­gi ber­di. 
Türk­me­nis­ta­nyň we Hy­ta­ýyň bu ul­gam­da­ky hyz­mat­daş­ly­gy do­
wam et­di­ri­ler hem-de ös­dü­ri­ler. Bu hyz­mat­daş­lyk yk­dy­sa­dy taý­
dan esas­ly­dy­gy­ny, uzak möh­let­li, iki­ta­rap­la­ýyn we köp­ta­rap­la­ýyn 
bäh­bit­le­re la­ýyk gel­ýän­di­gi­ni su­but et­di.

Türk­men-hy­taý ulag hyz­mat­daş­ly­gy-da bar­ha uly äh­mi­ýe­te eýe 
bol­ýar. Bi­ziň ulag stra­te­gi­ýa­my­zyň düýp maz­mu­ny we we­zi­pe­le­ri 
ba­ra­da­ky ga­ra­ýyş­la­ry­myz ýa­kyn hem-de la­ýyk gel­ýär. Bu bol­sa 
Gün­do­gar — Gün­ba­tar ug­ry bo­ýun­ça ulag we lo­gis­tik ge­çel­ge­le­riň 
go­şu­ly­şan hem-de ut­gaş­dy­ry­lan top­lu­my­ny dö­ret­mek üçin ge­og­ra­
fik taý­dan ar­tyk­maç­lyk­la­ry­my­zy, ma­li­ýe, gu­ra­ma­çy­lyk, sy­ýa­sy-
dip­lo­ma­tik se­riş­de­le­ri­mi­zi bir­leş­dir­mek­de oňat şert bo­lup dur­ýar. 
Mu­nuň özi öza­ra bäh­bit­li, deň­hu­kuk­ly hyz­mat­daş­ly­gyň dur­nuk­
ly ýö­rel­ge­le­ri esa­syn­da Azi­ýa­nyň hem-de Ýew­ro­pa­nyň yk­dy­sa­dy 
taý­dan ýa­kyn­laş­ma­gy­nyň has uly gel­je­gi bo­lan ne­ti­je­li usu­ly­dyr. 
Bu baş­lan­gyç­da Türk­me­nis­tan bi­len Hy­taý esa­sy or­ny eýe­le­me­
li­dir­ler. Biz bu ugur­da hyz­mat­daş­lyk et­mä­ge taý­ýar­dy­gy üçin hy­
taý­ly hyz­mat­daş­la­ry­my­za min­net­dar­dy­rys. Uly umyt bil­di­ril­ýän 
bu yk­ly­ma­ra tas­la­ma­nyň üs­tün­lik­li ama­la aşy­ryl­jak­dy­gy­na hem-
de onuň XXI asyr­da bi­ziň stra­te­gik hyz­mat­daş­ly­gy­my­zyň no­bat­
da­ky kuw­wat­ly bir­leş­di­ri­ji­si­ne öw­rül­jek­di­gi­ne ynan­ýa­ryn.

Men ýe­ne-de öza­ra gat­na­şyk­la­ry­my­zyň ta­ry­hy ýag­da­ýy­na, 
kö­pa­syr­lyk tej­ri­bä­mi­ze, şol san­da türk­men we hy­taý halk­la­ry­nyň 
ara­syn­da­ky yk­dy­sa­dy hem-de söw­da ul­gam­la­ryn­da­ky gat­na­şyk­
la­ra we tej­ri­bä do­la­na­ýyn. Hä­zir­ki wagt­da bu tej­ri­be ze­rur bo­lup 
dur­ýar. Şo­ňa gö­rä-de, biz bi­le­lik­de ony işe­wür hyz­mat­daş­lyk­da 
peý­da­lan­ma­ly­dy­rys we ne­ti­je­li ulan­ma­ly­dy­rys. Türk­men hem-
de hy­taý te­le­ke­çi­lik bir­leş­me­le­ri­niň bi­ri-bi­ri­ne tek­lip et­mä­ge köp 
müm­kin­çi­lik­le­ri­niň bar­dy­gy­na ynan­ýa­ryn. Söw­da ara­gat­na­şyk­la­
ry­ny di­kelt­mek we di­wer­si­fi­ka­si­ýa ýo­ly bi­len ös­dür­mek, or­ta hem-
de ki­çi te­le­ke­çi­lik ul­ga­myn­da bi­le­lik­dä­ki tas­la­ma­lar iki ýur­duň yk­
dy­sa­dy­ýet­le­ri­niň aý­ry-aý­ry pu­dak­la­ry­ny ös­dür­me­giň de­re­je­si­ne 

oňat tä­sir ed­ýär. Tä­jir­çi­lik taý­dan peý­da ge­tir­ýär, halk­la­ry­my­zyň 
hal-ýag­da­ýy­ny we dur­muş de­re­je­si­ni ýo­kar­lan­dyr­ýar, ýa­şa­ýyş-
dur­muş me­se­le­le­ri­ni çöz­mä­ge ýar­dam ber­ýär.

Biz iki­ta­rap­la­ýyn yk­dy­sa­dy gat­na­şyk­lar­da ma­ýa go­ýum­la­ry 
goý­ma­ga uly üns ber­ýä­ris. Se­bä­bi bi­le­lik­dä­ki tas­la­ma­la­ryň ne­ti­je­
le­ri­ne dü­şü­nil­ýär hem-de ola­ry ama­la aşyr­ma­ga is­leg art­ýar. Şeý­
le işe Hö­kü­met de­re­je­sin­de-de gol­daw be­ril­ýär. Bu bol­sa gel­je­ge 
ynam­ly ga­ra­ma­ga we hyz­mat­daş­lyk me­ýil­na­ma­la­ry­ny ynam­ly 
düz­mä­ge esas ber­ýär.

Hä­zir­ki dö­wür­de Türk­me­nis­tan bi­len Hy­ta­ýyň teh­no­lo­gi­ýa­lar 
ba­bat­da­ky hyz­mat­daş­ly­gy ze­rur­dyr. Bi­ziň ýur­du­myz­da yk­dy­sa­
dy­ýe­tiň, dur­muş ul­ga­my­nyň, şä­her gur­lu­şy­gy­nyň, önüm­çi­lik pu­
dak­la­ry­nyň ösü­şi tap­gyr­la­ýyn esas­da in­no­wa­si­on ug­ra ge­çi­ril­ýär. 
Şo­ňa gö­rä-de, biz öza­ra bäh­bit we uzak möh­let­li esas­da bu iş­le­re 
gat­naş­mak tek­li­bi bi­len hy­taý ta­ra­py­na ýüz­len­ýä­ris. Bu tek­li­biň 
Hy­ta­ýyň ýö­ri­te­leş­di­ri­len dü­züm­le­ri­niň we kom­pa­ni­ýa­la­ry­nyň ýol­
baş­çy­la­ry­nyň ara­syn­da oňyn ses­len­me dö­re­den­di­gi­ni aýt­ma­ly­dy­
ryn.

Yn­san­per­wer ul­gam hem hyz­mat­daş­lyk et­mek üçin ägirt uly we 
çäk­siz müm­kin­çi­lik aç­ýar. Mu­nuň özi bi­rek-bi­re­gi dost-do­gan­lyk, 
öza­ra hor­mat goý­mak, yna­nyş­mak duý­gu­la­ry bir­leş­dir­ýän iki ýurt 
hem-de ola­ryň halk­la­ry üçin te­bi­gy ýag­daý­dyr. Hä­zir­ki dö­wür­de 
yn­san­per­wer gat­na­şyk­la­ry­myz bi­rek-bi­re­giň is­leg­le­ri­ni ka­na­gat­
lan­dyr­ma­ga, Türk­me­nis­ta­nyň we Hy­ta­ýyň ta­ry­hy­ny, me­de­ni­ýe­ti­
ni öw­ren­mä­ge gö­nük­di­ril­di. Iki ýur­duň ýaş­la­ry­nyň ara­syn­da bu 
ýag­da­ýyň ös­ýän­di­gi­ni buý­sanç hem-de ka­na­gat­lan­ma bi­len syn­
la­ýa­ryn. Hy­taý Halk Res­pub­li­ka­syn­da oka­ýan türk­men ýi­git­le­ri 
we gyz­la­ry be­ýik hy­taý me­de­ni­ýe­ti­ni öz­leş­dir­ýär­ler hem-de, öz 
ge­ze­gin­de, hy­taý top­ra­gyn­da türk­men me­de­ni­ýe­ti­ni ýaý­ra­dy­jy­lar 
bo­lup dur­ýar­lar. Mu­nuň özi örän mö­hüm ýag­daý­dyr. Iki ýur­duň 
ta­gal­la­sy bi­len hä­zir­ki wagt­da jem­gy­ýet we döw­let hök­mün­de 
Türk­me­nis­ta­nyň hem-de Hy­ta­ýyň gym­mat­lyk­la­ry­dyr dün­ýä­ga­ra­
ýyş­la­ry ýa­kyn­laş­ýar. Özüň we da­şy­ňy gur­şap alan dün­ýä ba­ra­da 
sag­dyn, oňyn ga­raý­şyň örän gym­mat­ly berk bin­ýa­dy dö­re­dil­ýär. 
Şun­da Türk­me­nis­ta­na we Hy­ta­ýa wa­jyp dö­re­di­ji­lik­li we­zi­pä­ni ýe­
ri­ne ýe­tir­mek de­giş­li­dir.

Bi­ziň ýurt­la­ry­myz we halk­la­ry­myz öz öň­le­rin­de du­ran mak­sat­
la­ry hem-de müm­kin­çi­lik­le­ri aý­dyň gö­rüp, öz­bo­luş­ly­ly­gy, aý­ra­tyn­
ly­gy bi­len bi­le­lik­de öňe bar­ýar­lar. Hä­zir­ki dö­wür­de Türk­me­nis­tan 
bi­len Hy­taý ha­ky­ky dost­lar, öz döw­let­le­ri­niň, bü­tin adam­za­dyň 
ösü­şi­niň örän mö­hüm me­se­le­le­ri­ni çöz­mek­de yg­ty­bar­ly hyz­mat­
daş­lar hem-de pi­kir­deş­ler bo­lup dur­ýar­lar. Bi­ziň öňü­miz­de du­ran 
äh­li we­zi­pe­le­ri bi­le­lik­de ýe­ri­ne ýe­tir­jek­di­gi­mi­ze berk ynan­ýa­ryn.

TÜRKMENISTAN  —           HYTAÝ: DOSTLUK WE HYZMATDAŞLYK  
GATNAŞYKLARYNY PUGTALANDYRMAGYŇ ÝOLUNDA 

Türkmenistanyň Prezidenti 
Serdar BERDIMUHAMEDOW.

(Başlangyjy 1-nji sahypada).

In a meeting on August 22, 2025, the Pre­
sidium of the Halk Maslahaty of Turkmenis­
tan, headed by our Hero Arkadag Gurbanguly  
Berdimuhamedov, decided to hold a regular 
meeting of Halk Maslahaty on September 19. 
The purpose of this meeting is to address the 
priority tasks for prosperity of Turkmen peop­
le’s future, and to strengthen in international 
authority of Neutral Turkmenistan, which ref­
lects the commitment to our national values. 
This meeting is followed by enshrined national 
traditions of state governance and the creation 
of a democratic and just society of the Turkmen 
people. Modernizing this historical experience, 
Halk Maslahaty considers strategic, long-term 
goals for perspectives of our country.

Halk Maslahaty represents clear propo­
sals that ensure the bound of generations and 
epochs, maintaining the legitimate interests 
of Turkmen people, implementing its priority 
tasks, interpreting its historical initiatives to the 
public and commiting responsiveness to public 
opinions.

The achievements of our country in peaceful 
and prosperous life of  the Turkmen people are 
the result of the effective work of Turkmenis­
tan national democratic institutions, state po­
licy, and legal system based on efforts of our  
National Leader, Chairman of the Halk Masla­

haty, Hero Arkadag and our esteemed President 
Serdar Berdimuhamedov.

Hero Arkadag established national de­

mocracy and legal framework that protect the 
rights and freedom of citizens. He created great 
opportunities for strengthening the role legis­
lative power, democratic institutions and civil 
society, and increasing the political and legal 
awareness of Turkmen people.

Over the years of independence of our 
ancient Motherland, a strong foundation for 

a democratic, legal, and secular state has been 
laid. The foundation has been further empo­
wered by the leadership of Hero Arkadag and 

Arkadagly Hero Serdar, allowing our state to 
confidently follow the way of Turkmen neutra­
lity. The cultural and spiritual life of our people 
has led to the formation of fundamentally new 
social relations, fulfiling our ancestors’ dream of 
an independent state.

In the International Year of Peace and Trust, 
there are a lot of large-scale events to celebrate 

the 34th anniversary of Independence of Turk­
menistan and the 30th anniversary of perma­
nent neutrality of our country. These events rep­

resent the significance of historic progress 
and international prestige of our country to 
the world community.

The work of Halk Maslahaty is based on 
the national values passed down from our 
ancestors. Our Hero Arkadag Gurbanguly 
Berdimuhamedov, emphasises that the­
se values include democracy, transparency, 
justice, the rule of law, the priority of inter­
national law, equality before the law, respect 
for human rights and freedom, concern and 
consideration of public opinion.

These core principles, enshrined in Turk­
menistan Constitution and laws, are cons­
tantly being modernized through significant 
reforms aimed at improving the governance 
of our state and society. Halk Maslahaty 
plays a crucial role in increasing public enga­

gement across all sectors, which is the main gua­
rantor of our development. The issues discussed 
at regular meetings of Halk Maslahaty are 
focused on developing and improving the life of 
Turkmenistan and Turkmen people.

Selbi NAZAROVA,  
The Instructor of the Institute of International 

Relations of the MFA of Turkmenistan.

HALK MASLAHATY IS THE GREAT  WILL OF TURKMEN PEOPLE
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(Начало в прошлом номере).

Мы, писатели, 
служим народу. Я 
хочу, чтобы писатели 
всего мира, каких бы 

политических воззрений они ни при-
держивались, какую бы религию ни 
исповедовали, сообща содействовали 
укреплению дружбы народов, куль-
турному прогрессу, защите мира во 
всем мире.

Б. КербабаевБ. Кербабаев
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С конца 50-х – начала 60-х годов в Туркменистане бурными темпами начали развиваться химическая 
и нефтехимическая промышленность, что повлекло 

за собой расширение ассортимента экспортных поставок за 
счет серной кислоты, иодистого калия, сульфата натрия, серы, 
нефтепродуктов и пр. В дальнейшем в республике ускорен­
ными темпами развивалась промышленность, представлен­
ная более чем 80 современными отраслями. Занимая 2,1 % 
территории и насчитывая 1 % населения СССР, Туркменис­
тан в этот период давал 16, 2 % общесоюзной добычи газа и 
1,3 %-нефти, более 40 % производства сульфата натрия, бен­
тонита, 1,5 % растительного масла, 12,6 % хлопка-сырца, 3,5 
% шерсти, 20 % каракулевых смушек, 10 % коконов тутового 
шелкопряда и т. д. В первой половине 80-х годов 60 предпри­
ятий Туркменистана экспортировали 62 наименования 
продукции в 60 стран мира. 

Развивалось также торгово-экономическое, научно-
техническое сотрудничество Туркменистана с Индией. В 
этот период в Индии успешно эксплуатировались венти­
ляторы-агрегаты завода «Ашнефтемаш» для охлаждения 
воды на крупных металлургических, химических, горных 
и других предприятиях. Предприятия ТССР поставляли 
оборудование, запчасти и другую продукцию при соо­
ружении ряда топливно-добывающих предприятий, ор­
ганизации государственных механизированных ферм в 
Индии. 

Участвyя в экономическом и научно-техническом со­
действии СССР Индии, Туркменистан также система­
тически направлял в эту дружественную страну своих 
геологов, нефтяников, работников железнодорожного 
транспорта. Специалисты Туркмении участвовали в стро­
ительстве нефтеперерабатывающих заводов в Барауни 
(штат Бихар), Койями (штат Гуджарат), Матхуре (штат Уттар-
Прадеш); монтировали тепловозы, обучали индийских желез­
нодорожников. Первую продукцию Бхилайского металлурги­
ческого комбината провез состав машиниста Ашхабадского 
отделения железной дороги М. Руденко. 

Большое значение для Индии имел и опыт хозяйственного 
строительства в Туркменистане. Например, делегация индий­
ских специалистов во главе с руководителем центра по проек­
тированию водохозяйственных объектов доктором К. С. Рад­
жагопалоном, находившаяся в нашей республике в июне 1983 
года, в течение 14 дней знакомилась с внедрением в практику 
биологического метода защиты гидромелиоративных систем 
от зарастания. «За время поездки,–заявил К.С.Раджагопалон, 
– мы получили необходимую информацию, относящуюся к 
разработке и применению на практике биологического метода 
очистки гидромелиоративной сети от зарастания. Примене­
ние этого метода в Индии будет иметь важное значение также 
для разрешения проблемы обеспечения населения протеином 
животного происхождения».

Культура, искусство, традиции туркменского народа, явля­
ясь частью всей мировой цивилизации, занимал важное ме­
сто в структуре международных отношений Туркменистана 
в целом, его отношениях с Индией в частности. В широком 
спектре культурных акций важное место занимали декады, 
дни национальных культур. Дело в том, что в них принимали 
участие крупные коллективы и исполнители, организовались 
наиболее представительные показы достижений литературы, 
музыкального, изобразительного и других видов искусства. 
Дни культуры неизменно выливались в крупное обществен­
но-политическое событие. Так, за время проведения Декады 
туркменской культуры в штате Тамилнаду (1970, Индия) тур­
кменская делегация принимала участие в 20 массовых ми­
тингах, встречах и беседах с индийской общественностью, на 
которых присутствовало более 10 тыс. человек. 

В свою очередь, значительным событием в укреплении 
дружественных связей индийского и туркменского народов 
стала Декада индийской культуры, проведенная в ТССР в 
октябре 1968 г. Возглавлял индийскую делегацию с большой 
группой индийских артистов Генеральный секретарь Нацио­
нального Совета Индийско-советского культурного общества 
Арджуна Арара. Ашхабад посетил посол Республики Индии 
в СССР Кеваль Сингх . Встречи, беседы с представителями 
трудящихся республики в дни декады произвели неизгла­

димое впечатление на гостей. По возвращении в Москву, К. 
Сингх прислал в адрес Совета Министров Туркменской ССР 
два письма, в которых выразил благодарность правительства 
Индии и от себя лично «За прекрасную организацию Декады 
индийской культуры в Туркменистане, которая явилась яркой 
иллюстрацией тесных и дружественных отношений между 
двумя странами«. 

В Туркменистане широко отмечались таже памятные 
и юбилейные даты великого индийского писателя Рабин­
драната Тагора и других видных индийских драматургов, 
музыкантов. Эти меропрития, с одной стороны, являлись 
свидетельством уважения туркменского народа к националь­
ным обычаям, традициям и культуре индийского народа, а с 
другой, – содействовали более углубленному знакомству об­

щественности Туркменистана с литературой и искусстом ин­
дийского народа, помогали ей осмыслить историческую роль 
творчества крупнейших деятелей культуры. В свою очередь, и 
в Индии отмечались юбилеи выдающихся деятелей культуры 
Туркменистана, ее представители участвовали в торжествах, 
проводимых в нашей республике. Так, В 1960 г., а также в 1985 
году, литературная общественность за рубежом как большой 
праздник отмечали 225-летие и 250-летие со дня рождения 
поэта и мыслителя, гуманиста и патриота, основоположника 
туркменской литературы Махтумкули Фраги. Зарубежные 
писатели выражали свое восхищение поэзией Фраги, отмеча­
ли непреходящее значение его творчества для всего человече­
ства.

 Получили дальнейшее качественное развитие научные 
связи Туркменистана с Индией. Новый импульс этому дало 
подписанное в 1987 г. между СССР и Индией Соглашения о 
сотрудничестве в области науки и техники. В рамках согла­
шения между Академией наук СССР и Индийской националь­
ной Академией предусматривалось сотрудничество в области 
освоения пустынь и борьбы с опустыниванием. Координато­
ром этих тем сотрудничества являлись с советской стороны 
Институт пустынь АН ТССР, с индийской – Центральный ис­
следовательский институт аридной зоны (г. Джорхпур). Пла­
нировалось показать на примерах пустынь Каракумы (ТССР) 
и Тар (Индия) особенности их формирования и развития, со­
циально-экономические предпосылки, влияющие на развитие 
процессов опустынивания, характер проявления этих процес­
сов и методы борьбы с ними. На состоявшейся в Дели встрече 
(1988 г.) руководителей Института аридной зоны Индии и Ин­
ститута пустынь АН ТССР были определены приоритетные 
направления сотрудничества по проблеме пустынь. 

 В 1957 г. Центральная научная библиотека Академии наук 
ТССР осуществляла обмен печатными трудами и научной ин­
формацией почти с 60 организациями зарубежных стран, а в 
1988 г. – более чем с 320 организациями 39 стран мира. В то 
же время при заключении соглашений особое внимание уде­
лялось соседным странам, в том числе Индии, объясняемое 
тем, что с этими странами Туркменистан связан своей древ­
ней историей, культурой, а это обеспечивало в целом более 
динамичное развитие сотрудничества. 

Говоря о сотрудничестве Туркменистана с Индией в области 
образования, следует сказать и о непосредственных контактах 
между членом Международной ассоциации университетов –  

Туркменским государственным университетом им. А. М. 
Горького (ныне Махтумкули) и Османским университетом г. 
Хайдарабада (Индия), установленных в 1961 г. В 60-е – начале 
70-х годов между университетами интенсивно шел процесс 
обмена делегациями, опытом научной и учебной работы, пе­
риодическими изданиями. Так, например, по приглашению 
Хайдарабадского университета академик АН ТССР Б. Паль­
ванова дважды посетила Индию (1966 г., 1972 г.). 

Большой интерес у преподавателей и студентов вызвали 
лекции, прочитанные нашей ученой о советском пути разви­
тия отсталых народов, о раскрепощении женщин восточных 
национальностей, развитии университетского образования в 
Туркменистане. 

Древние философы Востока рассматривали литературу как 
«науку, которая учит жить», а искусство выполняет важную 
роль в формировании мировоззрения, удолетворении ду­
ховных запросов членов общества. Во второй половине 40-х 
годов и в 50-е годы в ряде развивающихся стран разверты­
валась работа по переводу на национальные языки произве­
дений туркменских писателей. Так, уже в 1949 г. в Лакхнау 
(Индия) появилось первое издание романа Б.Кербабаева 
«Решающий шаг» в переводе индийского прозаика Яшпала. 
В переводе на хинди роман был издан дважды. Это объясня­
лось тем, что в произведениях туркменских поэтов и проза­
иков народы молодых государств, в том числе Индии зача­
стую видели отражение собственных исторических судеб, в 
ряде случаев общую фольклорную почву. 

О глубоком интересе общественности Туркменистана к 
древней культуре стран Востока, в частности Индии, ярко 
свидетельствовал и перевод с санскритского на русский 
язык индийского эпоса «Махабхарата», осуществленный 
академиком АН ТССР Б. Л. Смирновым. Начиная с 1955 г., 

переводы эпоса изданы в Ашхабаде в десяти выпусках. Издание 
эпоса на русском языке расценено туркменской и индийской на­
учной и литературной общественностью как знаменательное со­
бытие в культурной жизни, серьёзное научное достижение, веха 
в истории взаимосвязей народов Туркменистана и Индии.

В І956 г. писатели Туркменистана в составе делегации Союза 
писателей СССР приняли участие в работе «круглого стола» лите­
раторов Азии, состоявшемся в Дели по инициативе индийских пи­
сателей. Участники Делийской конференции с одобрением встре­
тили предложение советской делегации о проведении очередной 
конференции в Ташкенте.

В работе первой конференции писателей стран Азии и Африки 
(Ташкент, І958 г.) участвовали делегаты и наблюдатели из 37 стран Азии 
и Африки и из ІЗ стран Европы и Америки. Конференция обсудила 
творческие вопросы, наметила пути дальнейшего укрепления соли­
дарности и сотрудничества писателей в политической и культурной 
жизни. Туркменская писательская организация в Ташкенте была пред­
ставлена Б.Кербабаевым, К.Сейтлиевым, А.Кекиловым, Б. Сейтаковым. 

В последующие годы писатели республики принимали активное 
участие в работе конференций и встреч писателей стран Азии и Афри­
ки, состоявшихся в Ташкенте, Каире, Бейруте, Дели, Алма-Ате, Улан-
Баторе. «Мы, советские писатели, – сказал на одной из конференций 
писателей афро-азиатских стран Б.Кербабаев, – служим народу. Я хочу, 
чтобы писатели всего мира, каких бы политических воззрений они ни 
придерживались, какую бы религию ни исповедовали, сообща содейст­
вовали укреплению дружбы народов, культурному прогрессу, защите 
мира во всем мире». 

В 60-е годы лучшие мастера сцены Туркменистана выступали 
перед общественностью Индии, Индонезии, Вьетнама, Афганиста­
на, Венгрии. С честью пронесли по многим странам мира, в том чи­
сле Индии флаг Туркменистана конно-акробатический ансамбль 
«Джигиты солнечной Туркмении». 
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Every year, on the first day of au­tumn, the Day of Know­led­ge and 
Stu­dent Youth is celeb­ra­ted in our Mot­her­land. It is on this day that 

the “first 
b e l l s ” 
are rung 
on cere­
m o ­n i a l 
li­nes in 
all secon­
da­ry and 
all hig­her 

educatio­nal es­tab­lish­ments, which an­
nounce the be­gin­ning of the new acade­
mic year. 

Hap­py 1st of Sep­tem­ber! For stu­dents 
around the world, this day isn't just anot­
her da­te on the calen­dar; it marks the 
exciting be­gin­ning of a new acade­mic 
year. It's a day to emb­race new op­por­
tu­ni­ties, set goals, and lo­ok for­ward to 
the know­led­ge and expe­riences that await. On this occasion, our  
Es­tee­med Pre­si­dent exten­ded his cong­ra­tu­la­to­ry mes­sa­ge to scho­
olchild­ren, stu­dents, teachers, and all wor­kers of the count­ry’s 
education sys­tem, and the cong­ra­tu­la­to­ry mes­sa­ge from our es­
tee­med Pre­si­dent Ser­dar Ber­di­mu­ha­me­dov was proud­ly re­ad to 
scho­olchild­ren, stu­dents, teachers and 
education wor­kers of In­de­pen­dent, Per­
ma­nent­ly Neut­ral Turk­me­nis­tan. 

The He­ad of Sta­te's bles­sing ins­pi­
res the youn­ger ge­ne­ra­tion to em­bark 
on a bright path of know­led­ge and great 
discoveries, fil­ling the hearts of hap­
py ge­ne­ra­tions with ho­pe and pur­po­se. 
It is a nob­le tra­di­tion that en­su­res the 
new acade­mic year in our sacred Mot­
her­land al­ways be­gins with won­der­ful 

events, full 
of dreams, 
joy, and great 
con­fi­dence.

O u r  

Es­tee­med Pre­si­dent emp­ha­si­zed that 
this ho­li­day sym­bo­li­zes the dy­na­mic 
develop­ment of our Mot­her­land in 
the Era of Revival of the New Epoch 
of the Po­wer­ful Sta­te. Our es­te­meed 
Pre­si­dent no­ted “Know­led­ge li­es at 
the foun­da­tion of all our achievements 
and of a hap­py and pros­pe­rous li­fe. It 
is know­led­ge that il­lu­mi­na­tes our path 
from a glo­rious past in­to the fu­tu­re. 
Since ancient ti­mes, the Turk­men peop­le have be­en known to the 
world for their pur­suit of lear­ning, devotion to science, pru­dence, 
and wis­dom. By ad­he­ring to the­se re­mar­kab­le qua­li­ties to­day, we are 
car­rying out tre­men­dous work to imp­rove and elevate the na­tio­nal 
education sys­tem to a qua­li­ta­tively new level”.

Thus, on the Day of Know­led­ge and Stu­dent Youth, new 
educatio­nal ins­ti­tu­tions we­re of­ficial­ly ope­ned. Among the­se we­re 
the In­ter­na­tio­nal Univer­si­ty of In­dust­ria­lists and Ent­rep­re­neurs in 
Ash­ga­bat, new ad­di­tio­nal educatio­nal buil­dings and a dor­mi­to­ry for 
stu­dents of the Turk­men Sta­te Ins­ti­tu­te of Ener­gy in Ma­ry, as well as 
mo­dern schools and kin­der­gar­tens across the count­ry. The­se events 
al­so mar­ked the be­gin­ning of the 2025-2026 acade­mic year, up­hol­
ding a nob­le na­tio­nal tra­di­tion.

Our He­ro Ar­ka­dag ma­de a cong­ra­tu­la­to­ry speech on the occasion 
of the ope­ning of the new hig­her educatio­nal ins­ti­tu­tion. The Na­
tio­nal Lea­der of the Turk­men peop­le welcomed the par­ticipants of 
the cere­mo­ny, sa­id that in the year of the 34th an­niver­sa­ry of the 
In­de­pen­dence of our Mot­her­land and the 30th an­niver­sa­ry of our 
per­ma­nent Neut­ra­li­ty, every day of our count­ry is mar­ked by new 
his­to­rical events, bright fes­tivities, and no­ted that to­day, on the Day 
of Know­led­ge and Stu­dent Youth. 

The re­forms ini­tia­ted by our He­ro Ar­ka­dag in the field of science 
and education are cur­rent­ly being success­ful­ly imp­le­men­ted un­
der the lea­ders­hip of our es­tee­med Pre­si­dent. The comp­re­hen­sive 

develop­ment of the na­tio­nal education 
sys­tem and the strengt­he­ning of its 
ma­te­rial and equip­ment ba­se, brin­
ging this sys­tem to a qua­li­ta­tively new 
level, as an im­por­tant prio­ri­ty of the 
na­tio­nal po­licy ini­tia­ted by the Na­tio­
nal Lea­der of the Turk­men peop­le, He­
ro Ar­ka­dag and con­ti­nued un­der the 
lea­ders­hip of our Es­tee­med Pre­si­dent.   
Our Es­tee­med Pre­si­dent high­ligh­ted 

the special ro­
le of teachers, 
who­se work 
forms the foun­
da­tion for rai­

sing an educated and pat­rio­tic young 
ge­ne­ra­tion: “Teachers and wor­kers 
of the na­tio­nal education sys­tem 
hold a special me­rit in its accele­ra­ted 
develop­ment, in pre­pa­ring know­led­
geab­le and pat­rio­tic youth with fun­
da­men­tal know­led­ge and skills in 
mo­dern techno­lo­gies, as well as in 
sig­ni­ficant­ly strengt­he­ning the uni­ty 
and cohe­sion of our society.”

As teachers, we should fol­low the valuab­le princip­les of our Es­tee­med 
Pre­si­dent in our educatio­nal process. Our res­pon­si­bi­li­ty is to educate our 
youth with a sen­se of high pat­rio­tism and de­ter­mi­na­tion, en­su­ring that 
they stu­dy world science and know­led­ge in depth. Our young ge­ne­ra­
tion must become a high examp­le of pat­rio­tism, mo­ra­li­ty, phy­sical and 

spi­ri­tual health. They should be wort­hy 
succes­sors of our na­tio­nal princip­les and 
rep­re­sent our count­ry and the Turk­men 
peop­le around the world.

   As we com­me­mo­ra­te the “In­ter­
na­tio­nal Year of Peace and Trust” and 
the 30th an­niver­sa­ry of our per­ma­nent 
Neut­ra­li­ty, the Day of Know­led­ge and 
Stu­dent Youth ta­kes on a special sig­ni­
ficance. Celeb­ra­ted in har­mo­ny across 

our peaceful 
na­tion on 
Sep­tem­ber 1, 
this day ins­
pi­res high 
mo­ral values 
and elevates 
the pat­rio­
tism of our youth.

Chemen BAYRIYEVA, 
Senior lecturer of the Institute of International Relations of the 

Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan

WELCOME TO THE NEW ACADEMIC YEAR!
Ynsan durmuşda öz maksatlaryna, arzuw-hyýallary

na ýetmek üçin ýaşaýar. Şeýle arzyly arzuwlaryň hasyl 
bolýan pursatlary bolsa adamyň aňynda süýji ýatlamalar 
hökmünde müdimi orun alýar. Garaşsyz Watanymyzda 
ýaş nesilleriň ähli arzuwlary wysal bolýar. Biz hem  
Gahryman Arkadagymyzyň, Arkadagly Gahryman  
Serdarymyzyň saýasynda Halkara parahatçylyk we yna
nyşmak ýylynda talyp bolmak bagtyna eýe bolan ýaşlary
myzyň ýürek buýsanjyny okyjylarymyz bilen paýlaşýarys. 

BUŞLUK,  
   TALYP BOLDUM!TALYP BOLDUM!

— Heniz mekdep okuwçysykam robototehnika, 
ykdysadyýet, maglumat tehnologiýalary ýaly ugurlar 
boýunça ýokary bilim alyp, ata Watanymyzyň ösüşine 
goşant goşjak ýaşlaryň biri bolup ýetişmegi arzuw 
edýärdim. 2023-nji ýylda Russiýa Federasiýasynyň 
«Erudit» ylmy-okuw merkeziniň halkara internet 
olimpiadasyna gatnaşyp, informatika dersi boýunça 
II derejeli Diploma mynasyp boldum. Bu ýyl bolsa 
Gazagystan Respublikasynyň Astana şäherinde 
geçirilen onlaýn ylmy-taslama bäsleşigine ylmy işim 
bilen gatnaşyp, I derejeli Diploma, medala hem-de «Iň 
gowy ýaş alym» diýen hormatly ada eýe bolmagym 
täze üstünliklere ruhlandyrýar. Şeýle hem 2023-
nji ýylda Ýagşygeldi Kakaýew adyndaky Halkara 
nebit we gaz uniwersitetiniň guramagynda geçirilen 
«Turkmen CyberHack» atly Hakaton ylmy-döredijilik 
bäsleşiginde 1-nji orna mynasyp boldum. Şu ýylda 
bolsa «Altyn asyryň altyn zehinleri» atly taslama 
bäsleşiginiň döwlet tapgyrynda takyk ugry boýunça 2-nji 
orny eýeledim. Biz — ýaşlara döwrebap bilim almak 
üçin ähli mümkinçilikleri döredip berýän Gahryman 
Arkadagymyzyň hem-de hormatly Prezidentimiziň 
janlary sag, ömürleri uzak bolsun!

— Berkarar döwletiň täze eýýamynyň Galkynyşy 
döwründe ýaş nesilleri hünäre ugrukdyrmak, kämil 
bilimli şahsyýetler hökmünde terbiýeläp ýetişdirmek üçin 
ägirt uly işler amala aşyrylýar. Şunuň bilen baglylykda, 
türkmen diplomatiýasynyň milli mekdebiniň garamagynda 
hereket edýän Ýaş diplomatlaryň mekdebi tarapyndan 
guralan «Parahatçylygyň ýaş çaparlary» atly akyl-paýhas 
bäsleşigi arzuwlarymy düýpgöter özgertdi. Bu akyl-paýhas 
bäsleşiginiň IV möwsüminiň 1-nji ýarym final oýnunyň 
ýeňijisi bolmagym, şeýlelikde, bu ýokary okuw mekdebiniň 
talyplygyna kabul edilmegim ykbalymy täze menzillere 
atardy. Sportuň dürli görnüşleri bilen hem yzygiderli 
meşgullanýaryn. 2022-nji ýylda küşt boýunça Aşgabat 
şäheriniň birinjiliginde 3-nji orna, 2023-nji ýylda 2-nji orna 
mynasyp boldum. Geçen ýylda bolsa kýukoşinkaý karatesi 
boýunça Türkmenistanyň birinjiliginde ýetginjekleriň 
arasynda 2-nji orny eýelemegim, guşak ýaryşynda «1 
kýu» derejesiniň berilmegi sporta bolan höwesimi has-
da artdyrdy. Okuwçy döwrümde iňlis, rus we nemes 
dillerini hem öwrendim. Geljekde eziz Watanymyzyň milli 
diplomatiýasyna mynasyp hünärmenler bolmak üçin ylym-
bilimimizi has-da kämilleşdireris.

Allanur ŞYHYÝEW,  
Halkara ykdysady gatnaşyklary  

fakultetiniň I ýyl talyby.

Yhlas Agöýliýew,
Halkara žurnalistikasy  
fakultetiniň I ýyl talyby.


